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เอกสารแนบ 7 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 

Proxy (Form A) 

 

 เขียนที�                                                     

 Written at               

 วนัที� เดือน         พ.ศ.          

 Date          Month                      Year 

 

(1) ขา้พเจา้                   สญัชาติ                        อยู่เลขที�                           ซอย              

 I/We Nationality   Residing/Located at no.   Soi 

 ถนน                  ตาํบล/แขวง                 อาํเภอ/เขต                      จงัหวดั              

 Road                Tambol/Kwaeng               Amphur/Khet                    Province 

 รหสัไปรษณีย ์             หมายเลขโทรศพัท ์       ____________________ อีเมล ______________________________         
 Postal Code             Telephone no.                    E-mail 

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท อิออน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จาํกดั (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited (“Company”) 

โดยถือหุน้จาํนวนทั!งสิ !นรวม               หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั             เสียง ดงันี! 
holding the total number of                                    shares   and having the rights to vote equal to          votes as follows 

£  หุน้สามญั                      หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั               เสียง 

        ordinary share shares   having the rights to vote equal to            votes  

 

(3) ขอมอบฉันทะใหบ้คุคลใดบคุคลหนึ�งผูซ้ึ�งมีรายละเอียดตามที�ระบดุา้นลา่งนี ! (สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระได)้ 
 Hereby authorize either one of the following persons (may grant proxy to the Company’s Independent Directors): 

 

£   1. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�          

            Name   Age             years Residing at no. 

            ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

            Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

            จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

            Province                               Postal Code                             
 หรือ/Or 

 £   2. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

 Name       Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง            อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

 จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

 Province                               Postal Code                             

หรือ/Or 

£   3.ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

Name                                                  Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet   

                                                                          จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

                                                                          Province                               Postal Code                 

คนหนึ�งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื�อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ใน การประชุมสามัญผูถื้อหุน้ประจาํปี 2564  
ในวันพฤหัสบดีที� 24 มิถุนายน พ.ศ. 2564 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุม อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร ์ชั!น 27 เลขที� 388 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตย  
เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 

Shareholders for the Year 2021 to be held on Thursday, June 24, 2021, at 10.00 a.m. at Meeting Room, 388 Exchange Tower,  

27th Floor, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok or such other date, time and place as the Meeting may be held.  

กรุณาทาํเครื�องหมาย ü ใน  £ ที�เลือก 

Please mark ü at £ to indicate 

your intention. 
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กิจการใดที�ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชมุใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in the Meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

                                                

 

 

ลงชื�อ/Signed ……………………………………………ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed ……………………………………………ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed ……………………………………………ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed ……………………………………………ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

หมายเหต/ุRemark 

ผูถื้อหุน้ที�มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ ให ้

ผูร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the Meeting and cast votes. The shareholder cannot split 

his/her votes to different proxies to vote separately. 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Proxy (Form B) 

 

 เขียนที�                                                     

 Written at               

 วนัที� เดือน         พ.ศ.          

 Date          Month                      Year 

 

(1) ขา้พเจา้                   สญัชาติ                        อยู่เลขที�                           ซอย              

 I/We Nationality   Residing/Located at no.   Soi 

 ถนน                  ตาํบล/แขวง                 อาํเภอ/เขต                      จงัหวดั              

 Road                Tambol/Kwaeng               Amphur/Khet                    Province 

 รหสัไปรษณีย ์             หมายเลขโทรศพัท ์       ____________________ อีเมล ______________________________         
 Postal Code             Telephone no.                    E-mail   

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท อิออน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จาํกดั (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited (“Company”) 

โดยถือหุน้จาํนวนทั!งสิ !นรวม               หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั             เสียง ดงันี! 
holding the total number of                                    shares   and having the rights to vote equal to          votes as follows 

£  หุน้สามญั                      หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั               เสียง 

        ordinary share shares   having the rights to vote equal to            votes  

 

(3) ขอมอบฉันทะใหบ้คุคลใดบคุคลหนึ�งผูซ้ึ�งมีรายละเอียดตามที�ระบดุา้นลา่งนี ! (สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระได)้ 
 Hereby authorize either one of the following persons (may grant proxy to the Company’s Independent Directors): 

 

£   1. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�          

            Name   Age             years Residing at no. 

            ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

            Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

            จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

            Province                               Postal Code                             
 หรือ/Or 

 £   2. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

 Name       Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง            อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

 จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

 Province                               Postal Code                             

หรือ/Or 

£   3.ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

Name                                                  Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet   

                                                                          จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

                                                                          Province                               Postal Code                 

คนหนึ�งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื�อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ประจาํปี 2564  
ในวันพฤหัสบดีที� 24 มิถุนายน พ.ศ. 2564 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุม อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร ์ชั!น 27 เลขที� 388 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตย  
เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 

Shareholders for the Year 2021 to be held on Thursday, June 24, 2021, at 10.00 a.m. at Meeting Room, 388 Exchange Tower,  

27th Floor, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok or such other date, time and place as the Meeting may be held. 

กรุณาทาํเครื�องหมาย ü ใน  £ ที�เลือก 

Please mark ü at £ to indicate 

your intention. 
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(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครั�งนี � ดงันี � 
In the Meeting, I/we grant the proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

วาระที� 1 รับทราบรายงานประจาํปีและผลการดาํเนินงานของบริษัทในรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ  นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564  
Agenda No. 1  To acknowledge the annual report and the Company’s operating results in the fiscal year ended February 28, 2021 

 วาระนี�เป็นเรื!องที!รายงานเพื!อทราบ จงึไมต่อ้งมีการลงมติ 

 This agenda is for acknowledgement. Resolution is not required. 

วาระที� 2 อนุมัติงบการเงนิสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564 ที�ผู้สอบบัญชีได้ตรวจสอบแล้ว 

Agenda No. 2 To approve the audited financial statements for the fiscal year ended February 28, 2021 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

     Approve               Disapprove               Abstain 

วาระที� 3  รับทราบการจ่ายเงนิปันผลระหว่างกาลและอนุมัติการจ่ายเงนิปันผลส่วนสุดท้ายสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ นสุด

วันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564 

Agenda No. 3 To acknowledge the payment of interim dividend and approve declaration of final dividend payment for the fiscal 

year ended February 28, 2021 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

     Approve               Disapprove               Abstain 

วาระที� 4  เลือกตั งกรรมการแทนกรรมการที�พ้นจากตาํแหน่งตามวาระและกรรมการใหม่และลดจาํนวนกรรมการ 

Agenda No. 4 To elect directors to replace those retiring by rotation, appoint new directors and decrease number of directors 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

£ การเลือกตั�งกรรมการทั�ง 6 ทา่นที!ไดร้บัการเสนอชื!อในการประชมุครั�งนี � และการลดจาํนวนกรรมการ 

  Election of 6 nominated candidates and decreasing number of directors 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

£ การเลือกตั�งกรรมการเป็นรายบคุคล 

  Election of each individual nominated candidate 

1. การเลือกตั�งนายนนัทวฒัน ์โชติวิจิตร  
 Election of Mr. Nuntawat Chotvijit 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 
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2. การเลือกตั�งนางสาวสรุพิร ธรรมวาทิตย ์

  Election of Ms. Suriporn Thammawatid 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

3. การเลือกตั�งดร. มงคล เหลา่วรพงศ ์

 Election of Dr. Mongkon Laoworapong 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

4. การเลือกตั�งนายมิทสงึ ุทามาอิ 

  Election of Mr. Mitsugu Tamai 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

5. การเลือกตั�งนายจนุอิจิ อิวะคะมิ  
  Election of Mr. Junichi Iwakami 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

6. การเลือกตั�งนายอิทธินนัท ์สวุรรณจฑูะ 

  Election of Mr. Ittinant Suwanjutha 

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

£ การลดจาํนวนกรรมการ 

 Decreasing number of directors  

        £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

       Approve               Disapprove               Abstain 

วาระที� 5  อนุมัติค่าตอบแทนกรรมการสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ!นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2565 

Agenda No. 5 To approve remuneration of directors for the fiscal year ended February 28, 2022 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

     Approve               Disapprove               Abstain 

วาระที� 6 แต่งตั!งผู้สอบบัญชีและกาํหนดค่าสอบบัญชีสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ!นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2565 

Agenda No. 6 To appoint auditors and determine audit fee for the fiscal year ended February 28, 2022 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

     Approve               Disapprove               Abstain 
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วาระที� 7 เรื�องอื�นๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 7 Other business (if any) 

 (1) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที�ไม่เป็นไปตามที�ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี�ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนั�นไม่ถูกตอ้ง   
และไมใ่ชเ่ป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

If the proxy does not vote consistently with my/our voting intention as specified herein, such vote shall be deemed incorrect 

and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholder. 

(2) ในกรณีที�ขา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้มช่ดัเจนหรอืในกรณีที�ที�ประชมุมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื�องใดนอกเหนือจากเรื�องที�ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที�มีการแกไ้ขเปลี�ยนแปลงหรอืเพิ�มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะ 

มีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case 

the Meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 

amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 

appropriate in all respects. 

กิจการใดที�ผู้รบัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม  เวน้แต่กรณีที�ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที�ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ 

ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in the Meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our 

voting intention as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

 

หมายเหตุ/Remarks 

1.  ผูถื้อหุน้ที�มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้  

ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the Meeting and cast votes. The shareholder cannot 

split his/her votes to different proxies to vote separately. 

2.  วาระเลือกตั�งกรรมการสามารถเลือกตั�งกรรมการทั�งชดุ หรอืเลือกตั�งกรรมการเป็นรายบคุคล 

 In the Agenda for the election of directors, the vote may be made for all or certain directors. 

3.  ในกรณีที�มีวาระที�จะพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระที�ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ�มเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะ
แบบ ข. ตามแนบ 

 In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy Form B 

provided.  
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Attachment to Proxy Form (Form B) 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท อิออน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จาํกดั (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited 

 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจาํปี 2564 ในวันพฤหัสบดีที! 24 มิถุนายน พ.ศ. 2564 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม อาคารเอ็กเชน  
ทาวเวอร ์ชั"น 27 เลขที! 388 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรือที!จะพึงเลื!อนไปในวัน เวลา และสถานที!อื!นด้วย 

     For the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2021 to be held on Thursday, June 24, 2021, at 10.00 a.m.  

at Meeting Room, 388 Exchange Tower, 27th Floor, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok or such other date, time and 

place as the Meeting may be held. 

 

 

------------------------------------------------------------------------- 

 

£ วาระที           เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

    Approve               Disapprove               Abstain 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

    Approve               Disapprove               Abstain 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

    Approve               Disapprove               Abstain 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 

    Approve               Disapprove               Abstain 
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 £ วาระที�         เรื�อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี  
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

£ วาระที�         เรื�อง เลือกตั งกรรมการ (ต่อ) 

Agenda No.      Re : To elect directors (Continued) 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

  

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

  £ เห็นดว้ย              £ ไมเ่ห็นดว้ย              £ งดออกเสียง 
    Approve               Disapprove               Abstain 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Proxy (Form C) 

 

 เขียนที�                                                     

 Written at               

 วนัที� เดือน         พ.ศ.          

 Date          Month                      Year 

 

(1) ขา้พเจา้                   สญัชาติ                        อยู่เลขที�                           ซอย              

 I/We Nationality   Residing/Located at no.   Soi 

 ถนน                  ตาํบล/แขวง                 อาํเภอ/เขต                      จงัหวดั              

 Road                Tambol/Kwaeng               Amphur/Khet                    Province 

 รหสัไปรษณีย ์             หมายเลขโทรศพัท ์       ____________________ อีเมล ______________________________         
 Postal Code             Telephone no.                    E-mail  
  

 ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นคสัโตเดียน (Custodian)                                           

As the custodian of  

 ซึ�งเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท อิออน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จาํกดั (มหาชน) (“บริษัท”) 
 who is a shareholder of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited (“Company”) 

โดยถือหุน้จาํนวนทั!งสิ !นรวม               หุน้  และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั             เสียง ดงันี! 
holding the total number of                                    shares   and having the rights to vote equal to          votes as follows 

£  หุน้สามญั                      หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั               เสียง 
        ordinary share shares   having the rights to vote equal to          votes  

 

(2) ขอมอบฉันทะใหบ้คุคลใดบคุคลหนึ�งผูซ้ึ�งมีรายละเอียดตามที�ระบดุา้นลา่งนี ! (สามารถมอบฉันทะใหก้รรมการอิสระได)้ 
 Hereby authorize either one of the following persons (may grant proxy to the Company’s Independent Directors): 

 

£   1. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�          

            Name   Age             years Residing at no. 

            ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

            Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

            จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

            Province                               Postal Code                             
 หรือ/Or 

 £   2. ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

 Name       Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง            อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet 

 จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

 Province                               Postal Code                             

หรือ/Or 

£   3.ชื�อ                                                                 อาย ุ                   ปี อยูบ่า้นเลขที�         

Name                                                  Age             years Residing at no. 

 ถนน                                       ตาํบล/แขวง             อาํเภอ/เขต           

 Road                                    Tambol/Kwaeng                        Amphur/Khet   

                                                                          จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์            

                                                                          Province                               Postal Code                 

คนหนึ�งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื�อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ประจาํปี 2564  
ในวันพฤหัสบดีที� 24 มิถุนายน พ.ศ. 2564 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุม อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร ์ชั!น 27 เลขที� 388 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตย  
เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 

Anyone of these persons as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 

Shareholders for the Year 2021 to be held on Thursday day, June 24, 2021, at 10.00 a.m. at Meeting Room, 388 Exchange Tower,  

27th Floor, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok or such other date, time and place as the Meeting may be held. 

กรุณาทาํเครื�องหมาย ü ใน  £ ที�เลือก 

Please mark ü at £ to indicate 

your intention. 
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(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครั�งนี � ดงันี � 
I/We grant my/our proxy to attend the Meeting and cast votes as follows: 

£ มอบฉันทะตามจาํนวนหุน้ทั�งหมดที!ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

 Grant all of my/our proxy in accordance with the amount of shares with voting right I/we hold 

£ มอบฉันทะบางสว่น คือ 

 Grant certain of my/our proxy as follows:  

 £ หุน้สามญั                  หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                 เสียง 

   ordinary share             shares and having the rights to vote equal to              votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั�งหมด             เสียง 

Total rights to vote equal to               votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครั�งนี � ดงันี � 
In the Meeting, I/we grant the proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

วาระที� 1 รับทราบรายงานประจาํปีและผลการดาํเนินงานของบริษัทในรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564  
Agenda No. 1  To acknowledge the annual report and the Company’s operating results in the fiscal year ended February 28, 2021 

 วาระนี�เป็นเรื!องที!รายงานเพื!อทราบ จงึไมต่อ้งมีการลงมติ 

 This agenda is for acknowledgement. Resolution is not required. 

วาระที� 2 อนุมัติงบการเงนิสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564 ที�ผู้สอบบัญชีได้ตรวจสอบแล้ว 

Agenda No. 2 To approve the audited financial statements for the fiscal year ended February 28, 2021 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย ______________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

     Approve        votes   Disapprove        votes   Abstain            votes 

วาระที� 3  รับทราบการจ่ายเงนิปันผลระหว่างกาลและอนุมัติการจ่ายเงนิปันผลส่วนสุดท้ายสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ นสุด

วันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2564 

Agenda No. 3 To acknowledge the payment of interim dividend and approve declaration of final dividend payment for the fiscal 

year ended February 28, 2021 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี� 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย ______________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

     Approve        votes   Disapprove        votes   Abstain            votes 
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วาระที� 4  เลือกตั!งกรรมการแทนกรรมการที�พ้นจากตาํแหน่งตามวาระและกรรมการใหม่และลดจาํนวนกรรมการ 

Agenda No. 4 To elect directors to replace those retiring by rotation, appoint new directors and decrease number of directors 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี  
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

£ การเลือกตั งกรรมการทั ง 6 ทา่นที�ไดร้บัการเสนอชื�อในการประชมุครั งนี   และการลดจาํนวนกรรมการ 

  Election of 6 nominated candidates and decreasing number of directors 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

£ การเลือกตั งกรรมการเป็นรายบคุคล 

  Election of each individual nominated candidate 

1. การเลือกตั งนายนนัทวฒัน ์โชติวิจิตร 

 Election of Mr. Nuntawat Chotvijit 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

2. การเลือกตั งนางสาวสรุพิร ธรรมวาทิตย ์

  Election of Ms. Suriporn Thammawatid 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

3. การเลือกตั งดร. มงคล เหลา่วรพงศ ์

 Election of Dr. Mongkon Laoworapong 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

4. การเลือกตั งนายมิทสงึ ุทามาอิ 

 Election of Mr. Mitsugu Tamai 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

5. การเลือกตั งนายจนุอิจิ อิวะคะมิ 

 Election of Mr. Junichi Iwakami 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

6. การเลือกตั งนายอิทธินนัท ์สวุรรณจฑูะ 

 Election of Mr. Ittinant Suwanjutha 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 

£ การลดจาํนวนกรรมการ 

  Decreasing number of directors 

        £ เห็นดว้ย ___________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย _____________  เสียง £ งดออกเสียง _____________เสียง 

       Approve       votes   Disapprove        votes   Abstain          votes 
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วาระที� 5  อนุมัติค่าตอบแทนกรรมการสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ!นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2565 

Agenda No. 5 To approve remuneration of directors for the fiscal year ended February 28, 2022 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี! 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย ______________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

     Approve        votes   Disapprove        votes   Abstain            votes 

วาระที� 6 แต่งตั!งผู้สอบบัญชีและกาํหนดค่าสอบบัญชีสาํหรับรอบระยะเวลาบัญชีประจาํปีสิ!นสุดวันที� 28 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2565 

Agenda No. 6 To appoint auditors and determine audit fee for the fiscal year ended February 28, 2022 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที เห็นสมควร 

The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี! 
The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

      £ เห็นดว้ย ______________ เสียง £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

     Approve        votes   Disapprove        votes   Abstain            votes 

วาระที� 7 เรื�องอื�นๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 7 Other business (if any)  

 (1)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที ไม่เป็นไปตามที ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนี!ใหถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนั!นไม่ถูกตอ้ง   
และไมใ่ชเ่ป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

If the proxy does not vote consistently with my/our voting intention as specified herein, such vote shall be deemed incorrect 

and is not made on my/our behalf as the Company’s shareholder. 

 (2) ในกรณีที ขา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบไุวไ้มช่ดัเจนหรอืในกรณีที ที ประชมุมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเรื องใดนอกเหนือจากเรื องที ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที มีการแกไ้ขเปลี ยนแปลงหรอืเพิ มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะ 

มีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที เห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case 

the Meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 

amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 

appropriate in all respects. 
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กิจการใดที�ผู้รบัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชุม  เวน้แต่กรณีที�ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที�ขา้พเจา้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ 

ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in the Meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our 

voting intentions as specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

                                                

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูม้อบฉันทะ/Grantor 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

ลงชื�อ/Signed …………………………………………… ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

(……………………………………….) 

 

หมายเหตุ/Remarks 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ! ใชเ้ฉพาะกรณีที�ผูถื้อหุน้ที�ปรากฏชื�อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั!งใหค้ัสโต เดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ทา่นั!น 

 This Proxy Form C is only used for the shareholder who as specified in the register is a foreign investor and has appointed a 

custodian in Thailand to be a share depository and keeper. 

2. หลกัฐานที�ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ 

 The documents needed to be attached to this Proxy Form are: 

(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทน 

 Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy Form on his/her behalf 

(2) หนงัสือยืนยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

 Letter of certification to certify that the signor in this Proxy Form have a permit to act as a custodian. 

3. ผูถื้อหุน้ที�มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ให้
ผูร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the Meeting and cast votes. The shareholder cannot 

split his/her votes to different proxies to vote separately. 

4. วาระเลือกตั!งกรรมการสามารถเลือกตั!งกรรมการทั!งชดุ หรอืเลือกตั!งกรรมการเป็นรายบคุคล 

 In the Agenda for the election of directors, the vote may be made for all or certain directors. 

5. ในกรณีที�มีวาระที�จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที�ระบุไวข้้างตน้  ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ�มเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือ 

มอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 

 In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy Form C 

provided.  
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Attachment to Proxy Form (Form C) 
 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษัิท อิออน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จาํกดั (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited 

 

ในการประชมุสามัญผูถื้อหุน้ประจาํปี 2564 ในวนัพฤหสับดีที! 24 มิถุนายน พ.ศ. 2564 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชมุ อาคารเอ็กเชน ทาว
เวอร ์ชั"น 27 เลขที! 388 ถนนสขุมุวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร หรอืที!จะพงึเลื!อนไปในวนั เวลา และสถานที!อื!นดว้ย 

For the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2021 to be held on Thursday, June 24, 2021, at 10.00 a.m. at 

Meeting Room, 388 Exchange Tower, 27th Floor, Sukhumvit Road, Klongtoey, Klongtoey, Bangkok or such other date, time and place 

as the Meeting may be held. 

 

------------------------------------------------------------------------- 

 

£ วาระที           เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

£ วาระที          เรื อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที!เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี" 
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 

   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 
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 £ วาระที�         เรื�อง                                                    

Agenda No.      Re : 

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and vote independently as he/she deems appropriate.  

£ ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี  
 The proxy shall have the right to vote in accordance with my/our intention as follows:  

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

£ วาระที�         เรื�อง เลือกตั งกรรมการ (ต่อ) 

Agenda No.      Re : To elect directors (Continued) 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

  

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes 

 

ชื�อกรรมการ                                                         

Name of Director 

 £ เห็นดว้ย ______________ เสียง  £ ไมเ่ห็นดว้ย ______________ เสียง  £ งดออกเสียง ________________ เสียง 
   Approve        votes    Disapprove        votes    Abstain            votes


